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                23 June 2011 

In regard to the urgent appeal letter dated 26April of the Chairman of the Working Group on Arbitrary 

Detention of the United Nations Human Rights Council, the Special Rapporteur on Freedom of Speech 

and the Special Rapporteur of “Human Rights Defender” (UA G/SO 218/2 214 (67-17) G/SO 214 

(107-9) CHN 11/2011), the Chinese government hereby gives the following reply after a careful 

investigation into the circumstances of the letter was carried out: 

Ni Yulan, female, aged 51, unemployed, high school education, was sentenced to a one-year and a 

two-year jail term respectively in 2002 and 2008 on suspicion of committing the crime of obstruction 

of public functions. Dong Jiqin, male, aged 58, Ni’s husband, retired, was put under security detention 

in 2008 for five days on suspicion of giving false information to the 110 police hotline. 

In March 2010 when Ni was released from prison after completing her last jail term, she rejected 

a temporary flat offered by the court after forced demolition was implemented to her house, and did not 

return to another residence of hers. From early May 2010 and onwards, the Ni couple put up a tent in a 

park to stay and sleep there on the grounds that they were made homeless following the forced 

demolition of their house by the court. In so doing, the order of public places was disrupted. On 16 

June 16 2010, the public security organ summoned the Ni couple to the police station for an interview, 

and clearly informed the two that no tent shall be put up in the park since this would disrupt the public 

order. The next day, the public security department of Ni’s hometown went to Beijing to bring the 

couple back. Claiming that it was not convenient for them to go home late in the night, the Ni couple 

asked the police to provide them with accommodation. They were then escorted to Yu Xin Gong Hotel 

in Xicheng District of Beijing to spend one night. The police paid on the couple’s behalf the 

accommodation for one night in advance, and clearly informed the Ni couple and the person in charge 

of the hotel that only the room rate of one night for the couple would be paid in advance, and the two 

would hence be left alone and check out the next day by themselves. 

 

From 18 June 2010 until 6 April 2011, the Ni couple stayed in the hotel, claiming that they had no 

place to live. The hotel repeatedly urged them to pay the room rate, but the two refused to pay and 

refused to check out. The hotel reported the case to the police station several times. However, the Ni 

couple not only owed the room rate, but was also rude and abusive to the hotel staff. In addition, they 

put up posters on doors outside the hotel, and defied the visitor registration rule of the hotel to the 

extent of tearing up the visitor registration book. All this has seriously disrupted the normal business 

order of the hotel and cost the hotel a huge amount of financial losses. In response to these 

circumstances, the public security organ carried out investigation and evidence gathering. Based on the 

illegal acts of the Ni couple and in accordance with Article 293 of <The Criminal Law of the P.R.C.> 

and Article 61 of <The Code of Criminal Procedure of the P.R.C.>, on 6 April, the public security 

organ put the couple under criminal detention on suspicion of the crime of stirring up troubles. On 13 

May the couple was put under arrest following official approval. 

 

During the Ni couple’s detention, the medical department performed physical examination for Ni, and 



OHCHR GJ/23/2011 

found her suffering from no serious diseases. The public security organ also satisfied all of Ni’s 

requests for physical examination and doctor interview. In the detention center, the medical division 

performed 17 rounds of ward visits to Ni, with all findings showing that she was in good health. 

 

After the Ni couple was detained, Dong Xuan, the couple’s daughter, hired two lawyers for each of her 

parents to provide them with legal services. On 6 May and 18 May, the couple had two meetings with 

their lawyers. 

 

Currently, the case that the Ni couple was suspected of has not entered into the trial stage, and the 

couple did not raise any complaint. The Chinese judicial organ is handling the case in strict accordance 

with the relevant provisions of <The Criminal Law> and <The Code of Criminal Procedure>. The 

procedural rights of the Ni couple are fully protected. 

 

The Chinese Government respectfully requests that the full text of the above be recorded in the relevant 

UN documents. 

 








